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A K Ö Z N E M E S S É G É S F Ő N E M E S S É G K Ü Z -
D E L M E . A Z O R S Z Á G H A N Y A T L Á S A . 

I. A Jagellók. A -Habsburg-ház igényei. A köznemesség ellen-
hatása. A nemesség személyes megjelenése az országgyűlésen. 

· Kísérlet nemzeti királyságra. ·" . 

II. Ulászló. 1490—1516. 

• Szalay L., I I I . 374. Horváth, I I I . 237. Kerékgyártó, I I . 184. Sayous, 
I I . 4 5 . Fessler, I H . 2 2 1 . Szalay / . , I I . k ö n y v . 1 2 7 . Krones, I I . 4 9 0 . , 2 5 6 . , 
6 5 0 . Huber, I I I . 2 9 1 . é s 4 1 1 . A k ü l p o l i t i k á r a n é z v e 1. Karge d o l g o z a -
t a i t ( 1 1 2 . 1.). U l á s z l ó v á l a s z t á s á r ó l 1. Salamon, A m a g y . k i r . s z é k b e t ö l -
t é s e ( 3 5 . 1.). U . a z , T ö r ö k b ó d í t á s M a g y a r o r s z á g o n ( 5 7 . 1.) é s Fraknói, 
I I . U l á s z l ó m e g v á l a s z t á s a ( S z á z a d o k , 1 8 8 5 ) . Jászay Pál, A m a g y a r n e m -
z e t n a p j a i a m o h á c s i v é s z u t á n . 1 8 4 6 . Fraknói Vilmos, M a g y a r o r s z á g a 
m o h á c s i v é s z e l ő t t . 1 8 8 4 . U . a z , M a g y a r o r s z á g é s a c a m b r a y - i l i g a ( S z á z . 
1 8 8 2 / 3 ) é s B a k ó c z T a m á s ( T ö r t é n . É l e t r a j z o k , 1 8 8 9 ) . Öváry Lipót, 
I I . U l á s z l ó h á z a s s á g a B e a t r i x - s z a l ( S z á z a d o k . 1 8 9 0 ) . Wenzel G., I I . U l á s z l ó 
h á z a s é l e t e ( S z á z a d o k , 1 8 7 7 ) . Fejérpataky L., I I . U l á s z l ó j ö v e d e l m e i n e k 
j e g y z é k e ( T ö r t é n . T á r . 1 8 8 0 ) . Horváth, C o r v i n J á n o s é l e t e ( K i s . t . m . I . ) . 
Neustadt, M a g y a r o r s z á g h a n y a t l á s a a X V I . s z á z a d e l e j é n ( U n g a r i s c h e 
B e v u e , 1 8 8 5 ) . A M i k s á v a l v a l ó s z e r z ő d é s e k r e n é z v e 1. Deák Ferencz, 
A d a l é k a m a g y a r k ö z j o g h o z ( 1 8 6 5 . 3 3 . 1.) é s Salamon, A k i r . s z é k b e t ö l -
t é s e ( 3 6 . 1.). Palacky, G e s c h . B ö b m e n s . I V . 3 . Caro, G e s c l i i c h t e P o l ó n s 
( V . 2 . ) 1 8 8 8 . Bachmann, D e u t s e b e R e i c h s g e s c h i c h t e , m o s t a n i g . 2 k ö t . 
( k ü l . M i k s a h á b o r ú i r a v o n a t k o z ó l a g ) . V . ö . a h a d t ö r t é n , b i b l i o g r á f i á t 
a H a d t ö r t é n . K ö z l e m é n y e k b e n , 1 8 9 5 . 1 5 2 . 1. Száraz, I I . U l á s z l ó á l l í t ó -
l a g o s a r c z k é p e K l o s t e r n e u b u r g b a n ( A r c b . É r t . 1 8 9 3 . 1 2 1 . 1.). Schönherr, 
C o r v i n J á n o s . 1 8 9 4 . . 

Elérkeztünk hazánknak rohamos hanyatlásának küszöbé-
hez. Míg a külföld még Mátyás vakító jelenségének varázs-
hatása alatt állott, az ország, számos körülmény végzetszerű 
összemüködése következtében, a fejlettség és erő magas pol-
czáról hanyatt-homlok zuhant az örvénybe. Harminczhat év, — 
néhány óra egy nemzet életében! — elegendő volt arra, hogy 
Magyarországot a meghódított Bécsből a mohácsi temetőbe jut-
tassa. — Lássuk előbb e példátlan gyors hanyatlás történetét s 
vizsgáljuk azután annak okait. . . . -

Mangold: A magyarok okny. tör t . 
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IL Ulászló. 
Versenytársai. 

Con-in János 
legyőzetése. 

Albert támadása. 

Miksa diadala a 
harczmczön és 
a diplomatika te-
rén. 

Pozsonyi béke 
1491. 

Mátyás halálának hírére több trónkövetelő áhítozott a 
magyar korona után. így Miksa német király, III. Frigyesnek 
vállalkozó fia, az 1463. szerződésre való hivatkozással; Ulászló 
cseh király, szintúgy öcscse. Albert lengyel berezeg, V. László 
Erzsébet nevíí húgának fiai. A dúzsgazdag Szapolyai István, 
Bécs kormányzója is a korona után epekedett, mely az előzmé-
nyek után Mátyás fiát, Corvin János-1 illette volna. — H a Corvin 
János, kinek birtokában volt a szt. korona, megmérhetetlen 
kincs és birtok és több fontos vár, csak valamivel nagyobb 
erélyt fejt ki igényeinek megvalósításában, a trón az övé. De míg 
ő habozék, ellenfelei cselekvének és alkudozásokkal. ígéretekkel 
és ármányokkal oda vitték a dolgot, hogy II. Ulászló cseh 
király nyerte el a trónt. 

A nemesség politikai és személyes indokból szavazott 
Ulászlóra. Politikai indokból, mert azt hitték, hogy Ulászló a cseh 
koronán kívül esetleg még a lengyel koronát is el fogja nyerni, 
és hogy mint két, esetleg három országnak fejedelme, képes 
leend a török veszedelemmel szemben Magyarországot megvédel-
mezni. A személyes indok is szólt Ulászló mellett, mert az urak 
borzadván a Mátyás-féle vaskezű kormány ismétlésétől, oly 
erélytelen királyt akartak, kinek «üstökét markukban tarthatják». 
Útját különben Beatrix királynő is egyengette, ki azt remél-
lette, hogy Ulászló majd nőül veszi.* 

Az Úlászlóba helyzett remények és várakozások azonban 
rövid idő alatt meghiúsultak. Először is háborúkba sodortatott az 
ország Ulászló megválasztatása által. Az erélytelen Corvin János 
ugyan 6000-nyi hadával és megmaradt néhány barátjával kard-
csapás nélkül vonult vissza a Dráván túli vidékre, miközben őt 
Báthori István és Kinizsi Pál a Sárvíz mentén utolérték, csapatait 
széjjelverték, kincseit elszedték. Trónkövetelő társai azonban 
nem nyugodtak meg oly hamar. Albert hadaival a Bákosig nyo-
mult és csak akkor hagyta ott az országot, midőn Ulászló Szilé-
ziában birtokokkal kárpótolta. — Miksa pedig kardcsapás nélkül 
bevonulván a Szapolyaitól feladott Bécsbe, az 1463. szerződés 

• értelmében nyert igényeinek védelmére az országba rontott és 
pártja által Fehérvárott meg is koronáztatta magát. Míg Ulászló 
tétlenül nézte az ügyek fejlődését, Báthori és Kinizsi, Miksával 
Pozsonyban békét kötöttek, mely szerint 1. Ulászló Mátyás hódí-
tásait visszaadja, Miksa ellenben néhány más határszéli várossal 
Kőszeget is megtarthatja. 2. Hadi költség fejében Ulászló 
100,000 aranyat fizet és visszaadja Frigyes kötelezvényét. 3. H a 
Ulászló és fiága kihal, a magyar rendek Miksát, esetleg tör-

* U l á s z l ó m e g v á l a s z t a t á s a u t á n e l ő r e m e g b e s z é l t k o m é d i a s z e r i n t j — ; 
t i t o k b a n — m e g i s t a r t o t t a B e a t r i x k i r á l y n ő v e l e s k ü v ő j é t , d e e z z e l 
c s a k á m í t o t t a a z ö z v e g y k i r á l y n ő t , k i t a z u t á n c s e r b e n h a g y o t t . B e a t r i x 
N á p o l y b a k ö l t ö z k ö d ö t t , a h o l m e g i s h a l t . 
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•vényes fiutódát ismerik el magyar királynak. 4. Ulászló azon 
lesz, hogy az országgyűlés esküt tegyen e szerződésre. 

• A Budára 1492-ben egybehívott rendek, felháborodással ^ f p ^ j f 4 8 " " 
értesültek az ország becsületének ennyi lealázásáról és hazaáru- s 1 a 

lássál vádolván az egyezség szerzőit, megtagadták a szerződés- . 
nek szentesítését. A rendek, különösen a köznemesek, úgy 
nyilatkoztak, hogy inkább meghalnak, hogysem elviseljék a 
német szolgaságot. Mindamellett sikerült Ulászló embereinek 
77 főurat és főpapot arra bírni, hogy a szerződést aláírják. 
"Világos azonban, hogy a szerződés így sem birt törvényes erő-
vel ; nem is vették azt fel a törvénykönyvbe és erejét a követ-
kező törvények, jelesül az 1505. végzések is megczáfolják. 

Ulászló uralkodásáról bajos szólni, a mennyiben ő helyette "•,lLlász,° sze~ 
" melvise°"e. állandóan mások uralkodtak. 0 maga legfőlebb annyit tett, hogy ° ' 

olykor-olykor pénzen adott el hivatalokat, miben azután fő-
tanácsadói : előbb Szapolyai István, később Bakócz Tamás érsek 
prímás követték, úgy, hogy néha ugyanazon hivatalnak egyszerre 
több gazdája is akadt. Egyébiránt léha közönynyel nézte a világ 
folyását. Tűrte, ha szidták és hallgatott, ha gyalázták. («Dob-
zse-László».) Igaz, hogy keze a terhes választási feltételek 
ál tal meg volt kötve; ez némikép kimenti gyámoltalansá-
gát. Magánvagyona sem volt és így ebben a tekintetben sem 
követhette Mátyás példáját, ki zsoldos hadait és a tudományok 
és művészetekre fordított összegeket nagy részben a saját pénz-
tárából fizette. 
' Ily-viszonyok között természetes, hogv Ulászló csak a csa- C831.31)1 "szo-

nyai és tervei 
ládi körben érezte magát feszólytelennek és nyugodtnak. Mi- : ' 
u tán ugyanis az országgyűlés őt a Beatrixnak adott Ígérete alól 
felmentette, Candalei Anpa franczia herczegasszonyt vette nőül, 
kivel igen boldogan élt. E házasságból leány született, Anna, 
és ennek jövője foglalkoztatta őt egyes egyedül. Már gyermek-
korában jegyezte el Annát Miksa unokájával, Ferdinánd her- . 
czeggél, annyival is nagyobb örömmel, mivel Anna keze után a : 
nagy'ratörő Szapolyai János, István fia is vágyódott, kinek 
•tolakodó, sőt fenyegető fellépte ellen Ulászló a Habsburg-háznál 
keresett ellensúlyt. 

A köznemesség az udvarnak német politikájáról és családi ^n®^"®1 

•összeköttetéséről, tradiczióihoz híven, hallani sem akart és ilyfor-
mán az udvarnak és a nemzet zömének politikája és végczélja kö-
zött végzetszerű ellentót fejlődött. A király, udvara és tanácsosai 
a török hatalom ellen az országnak jövőjét a hatalmas Habsburg 
•családdal való szoros összeköttetésben akarta biztosítani; a nem-
zeti párt ellenben egyedül nemzeti király alatt remélte a török 
veszély elhárítását és a bajok orvoslását. E két párt megkezdé 
most az uralomért a harezot. A nemzeti párt, melynek élén a 
kikosarazott Szapolyai János állott, indulatosan tört ki az ország-
gyűléseken. a kir, hatalom, az udvar pazarlása, a tolvaj kincs-

10* 
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Kísérlet nemzeti tárnokok és az erőszakos főnemesség ellen. Növekedett ezen. 
királyságra. ellenzéki szellem, midőn a rendek a Miksával kötött és az ország-

függetlenségét sértő családi szerződésről értesültek. Ekkor a. 
p __ rendek az 1505-iki rákosi gyűlésen azt a határozatot hozták :-

v̂űiés°° ráÍ°SI «miután az ország rémséges szétrongálásának és csúf-
' ságos pusztulásának főokát az idegen királyokban találják, 

kik nem akarják eltanulni a nemzet erkölcseit és szokásait:: 
azon esetre, ha Ulászló fiutódok nélkül találna kimúlni, soha-
sem fognak külföldi fejedelmet választani királyig á». És befeje-
zésül hazaárulóknak bélyegezték mindazokat, kik idegen trón-
követelők ügyét támogatnák. 

Ulászló Miksával Miksát vérig sértette ez a végzés és fegyverrel készült azt: 
kJöt°iaoef4°deSl megtorolni. E hírre a félénk Ulászló, hogy békére hangolja, 

1506-ban titokban megújította vele az 1491 -iki szerződést, sőt. 
szavát adta neki, bogy ha fiú születnék, ezt Ferdinánd nővéré-
vel, Máriával házasítja össze. Miksa azonban még ezzel az ígé-
rettel sem érte be és Pozsonyt meg Sopront kerítette álnokul h a -
talmába, hogy ezek mintegy zálogul szolgáljanak neki. 

Mihelyt az 1507. évi rendek a Miksával kötött újabb tör-
vénytelen szerződésről hallottak, nemcsak Ulászló kis fiának, 
Lajosnak megkoronáztatását tagadták meg, hanem, a király 
tanácsosaira kimondták a felelősséget. Ulászló azonban addig 
kérte a nagyokat, míg nem az 1508. országgyűlés Lajosnak koro-
náztatásában megnyugodott. De előbb Ulászlónak (fia helyett)· 
meg kellett esküdnie, hogy a nemzet szabadságait és alkotmá-
nyát sértetlenül fenn fogja tartani és meg kellett Ígérnie, hogy 

• Lajos is, mihelyt nagykorúságát eléri, meg fog az alkotmányra, 
esküdni. 

Kettős eljegyzés Ezóta Ulászló nyugodtabban tekintett a jövőbe és az 
ellenzéktől sem tartott annyira. 1515-ben Pozsonyba indult, 
gyermekeivel, hol Miksával újabb alkudozásokat kezdett. Az itt-

r kötött szerződések értelmében újra eljegyezte Annát Ferdinánd-
zeffet kiráiy~ ennek bugát, Máriát pedig saját fiával, Lajossal. Elismerte-
közölt. továbbá azt is, hogy egyik vagy másik család kihalta esetére, 

az életben maradó család a szerződő fejedelmek összes orszár 
gainak örököse legyen. Könnyen beláthatni, bogy ezzel az eljegy-
zéssel és törvénysértő szerződéssel újra nagy botránkozást oko-
zott az országban, és bogy a bizalmatlanság és gyűlölet érzete a. 
nemzetben még fokozódott. 

2. A parasztlázadás. A nemesi kiváltságok feljegyzése. 

I d é z e t t k é z i k ö n y v e k é s m ü v e k f o l y t a t ó a n . Horváth M., Az 1514· , . 
é v i p ó r l á z a d á s o k a i é s k ö v e t k e z m é n y e i ( K i s . t ö r t é n , m ű v e i I . 2 4 1 . ) . 
Franki Vilmos, A d a l é k o k a z 1 5 1 4 . é v i p ó r l á z a d á s t ö r t é n e t é h e z ( S z á z a d o k . 
1 8 7 2 ) . Márki Sándor, D ó z s a G y ö r g y é s f o r r a d a l m a . ( 1 8 8 6 . 2 . k i a d . ) é s -
D ó z s a G y . k o r á b ó l . ( S z á z a d o k , 1 8 8 7 . 1 9 3 . ) . ( O l v a s m á n y u l : h . Eötvös 7 . « 
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M a g y a r o r s z á g 1 5 1 4 - b e n . ) Karácsonyi J., H á r o m e g y k o r ú j e l e n t é s ( T ö r t é n . 
T á r . 1 8 9 1 . 3 3 7 . ) . A z e g y i k ( v e r s e s ) k ú t f ő t , T a u r i n u s . m ű v é t , Márki S. 
f o r d í t o t t a l e m a g y a r r a ( K a t h . S z e m l e , 1 8 8 9 ) . Szabó K , B á t h o r y I s t v á n 
• e r d é l y i v a j d a b u k á s a , ( k i t r e t t e n e t e s z s a r n o k s á g a m i a t t k e l l e t t l e t e n n i . 
S z á z a d o k , 1 8 8 8 ) . Neustadt/II. U l á s z l ó u t o l s ó ó r á i ( U n g a r . R e v u e , 1 8 8 4 ) . . 
' T o v á b b á Szádeczky c z i k k e u g y a n é t á r g y r ó l ( S z á z a d o k , 1 8 8 4 ) . -

A T r i p a r t i t u m r ó l 1. a z e m l . k ö z j o g i m ű v e k e t . í g y : Wenzel, M a g y a r - ' 
o r s z á g m a g á n j o g a . I . 82 . , - 8 7 . , 1 8 4 . é s : M a g y . j o g t ö r t é n e t é n e k v á z l a t a , . 
7 4 . 1. A T r i p a r t i t u m o t . 1 S 9 4 . Kolozsváry ó s Óváry a d t á k k i ú j a b b a n 
• (1S94) , a m a g y a r , j e g y z e t e s f o r d í t á s t p e d i g Csiky K. ( 1 8 9 4 ) . Vécsey a T r i -
p a r t i t u m n a k e g y g ö r ö g f o r d í t á s á r a u t a l t ( S z á z a d o k , 1 8 9 4 . 4 8 5 . 1.). ' . ' 

A középkor végével és az újkor küszöbén európaszerte Ajiarasztiázadás 

találkozunk a paraszt osztálynak abbeli kísérletével, hogy szá-
zados elnyomatásaiért kiváltságos kínzóival, az urakkal, leszá-
moljon. Az újkori eszmék szózata az ő kunyhóikba is eljutott 
s ők sem késtek részt követelni a hirdetett szabadságból. Törek-
vésük borzasztó lázadást idézett elö hazánkban, melynek kitöré-
sére az 1514-ben kihirdetett keresztes hadjárat szolgáltatta az 
alkalmat. A törökök növekvő hatalma ugyanis sokakban a . 
Kapisztrán- és Hunyadi-féle keresztes hadjáratnak emlékét ' 
éleszté fel, így Bakócz érsek-primásban is, a ki Rómában 
keresztes hadjáratot hirdető. bullát eszközölt ki, melyet az Ja 'a " ' 
•országos tanács, egyes baljóslatú hangok daczára, kihirdetett; 
Alig hogy ez megtörtént, máris roppant néptömeg sereglett a 
kereszt jele alá. Vezér is akadt Dózsa György vitéz székelyben, 
ki a kínálkozó alkalmat — nemes létére ! — úgy látszik egy ú j 
országos rend alakítására és a nemesi alkotmány megváltozta-
tására akarta felhasználni. A nemesek látván a pórok tódulá-
sát, nehogy földjeik parlagon maradjanak, jobbágyaikat erőszak-
kal tartották vissza, minek híre a keresztesek ingerültségét 
kitörésre juttatta." A népszónokok által felizgatott fegyveres • 
pórok dúlni kezdték a nemesek lakásait, a nemesek család-
ja in pedig iszonyú kegyetlenségeket követtek el. Bakócz 
most már hiába sújtotta őket átokkal: romboló árként özön-
lötték el az Alföldet. Az udvari körök későn vették észre, hogy A z > d v a r hibája, 

soraikban nincs egy Hunyadira emlékeztető, szervező lángész 
és erős kéz; még jobban fájlalhatták a fekete seregnek pénz-
hiányból történt feloszlatását és hasztalan iparkodtak a pó-
rok dühöngésének véget vetni. Végre Szapolyai' János erdélyiSzapolyai széj-

vajda vállalta magára a pórok leveretését és hadaival", Gsa- i a d a t " P ° ' 

nád és Temes vármegyébe sietvén, a pórokat meglepte és 
széjjel verte. A vereséget a bosszú követte. Előbb Dózsát és 
a .vezéreket.végezték ki hajmeresztő módón, azután élvették az 
1514. országgyűlésen a pórok szabad költözködési jogát s örö-
kos szolgaságra kárhoztatták őket (glebae adstricti). Kimondták, í oM.o r szággyű-

hogy mindén jobbágy urának évenkint egy arany forint fejadót l é s
 határozata, 

fizessen, högy hetenkint egy napot robotban szolgáljon s hogy 
terményeiből tizedet. s küenczedet. adjon, amazt papjának, 
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emezt urának. Paraszt vérből származó pap sohse lehessen 
püspök. Azonfelül a pórokat a leölt nemesség vérdíjának meg-
fizetésére és az okozott kár megtérítésére kötelezték. — Az 
elnyomott pórok elfojtott dühvel fogadták az ítéletet. 

difikáiásaTsii0 ^ visszatorlás szelleme arra is birta a nemeseket, hogy 
kiváltságaikat törvény alakjában összeírassák. Ulászló e fel-

Werböezi István adattal az akkori itélőmestert, Werbőczi Istvánt, bízta meg, k i 
e feladatnak ügyességgel és hazafiúi odaadással felelt meg. 

Tripart i tum. «Hármaskönyv» czímű műve (opus Tripartitum iuris consue-
tudinarii Regni Hungáriái) jogtörténelmünk valóságos tárháza, 
a hazai jognak legtekintélyesebb kútforrása. Bekezdésül azt. 
mondja, hogy a nemesek között jogra és kiváltságra nézve n in -
csen különbség, mindnyájan egyenlő szabadsággal bírnak. Csu-
pán a vérdíjra nézve van közöttük fokozat. E kiváltságok kút-
fejét a nemesek szellemi és testi tulajdonságainak felsőbbségé-
ben, a hadi érdemekben, czímadományozásokban és örökbe-

A n messé" né"· /^gadásban találja. A nemesség négy sarkalatos előjogát -pedig 
sarkalaws6joSt® következőkben foglalja együvé: 1. Az elmarasztaló í télet 

" kimondása előtt nemes ember el nem fogható, tehát sérthetet-
l en ; 2. csak egy ura v a n : maga a király; személyében vagy 
vagyonában azonban törvény ellenére ez sem háborí that ja ő t ; 
3. szabadon élhet minden jogával s jövedelmével, ment min-
dennemű szolgaságtól, adó-, vám- és harminczadtól. Csupán 
az ország védelmére tartozik katonáskodni; 4. ha a király 
ezen, már az arany bullában elismert jogokat megszegné, a. 
nemes, hűtlenség vésze nélkül, «ellenszegülhet és ellenállhat». 

A Tripartitum ismétli továbbá, hogy csak az a valódi tör-
vény, a mit s fejedelem és az országgyűlés egyetértve és közö-
sen hoznak. 

bgere*eU^mfoi) Az udvar nem látta szívesen a nemesi előjogoknak és a. 
tossága. jogszabályoknak ezen összegezését, sőt Ulászló az országgyűlés-

lelkes helybenhagyása után sem küldte szét a megyékhez a. 
jogkönyvnek már megpecsételt példányait, és ez az oka annak, 
hogy a Hármaskönyvet fel nem vették a Corpus jurisba. Az. 
erdélyi részekben azonban a Tripartitum már 1517 óta b i r t 
törvény erejével, Werbőczy pedig kinyomatta és a kővetkező-
bácsi országgyűlés helybenhagyta és ezzel közkeletűvé vált a. 
magyar szentírás, mely mint nemzet-összetartó kapocs, sok 
szolgálatot tett utóbb hazánknak. · 

3. Hanyatlás pénzügyi és alkotmányos tekintetben. A vallásos: 
szakadás kezdetei. 

Szalay L., Ü L 536. Horváth, I I I . 222. Kerékgyártó, I I . 195. Fess-
ler, Ü L 3 1 1 . Szalay J., I I . k ö n y v . 1 6 0 . Sayotts, I I . 2 6 . Krones, I I . 6 5 0 . 
Huber, I I I . Sayous, H . 2 6 . Jászay é s Fraknói e m l . m ű v e i . Óváry, M a -
g y a r o r s z á g a m o h á c s i v é s z e l ő t t ( 1 8 8 4 ) . Fraknói, I I . L a j o s u d v a r a ( B u d a p . 
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S z e m l e , 1 8 7 6 . é s O l e s ó k ö n y v t á r 4 6 . s z . ) . U . a z , I I . L a j o s s z á m a d á s i 
k ö n y v e ( T ö r t é n e t i T á r , X X I I . ) . W e r b ő c z y I s t v á n , a m o h á c s i v é s z e l ő t t 
( S z á z a d o k , 1 8 7 6 ) . U . a z , T o m o i i P á l é l e t e ( S z á z a d o k , 1 S 8 1 ) , T o m o r i P á l 
l e v e l e i ( T ö r t é n . T á r , 1 8 8 2 ) é s M a g y a r o r s z á g a m o h á c s i v é s z e l ő t t ( 1 8 8 4 ) . 
U . a z , G y ö r g y , b r a n d e n b u r g i ő r g r ó f ( S z á z a d o k , i8S\)\_Neustadt, G y ö r g y , 
b r a n d e n b u r g i ő r g r ó f a m a g y . u d v a r b a n ( N é m e t ü l , 1 8 8 4 ) . A u s d e r M a p p e 
e i n e s H o l i e n z o l l e r n a m u n g a r . H o f ( B a y r e u t h , 1 8 9 3 ) . Juste Tiv., M á r i a 
m a g y a r k i r á l y n ő , F o r d . - S z ó s z Károly, 1 8 6 9 ) . Popescu M., D i e S t e l l u n g 
d e s P a p s t l m m s u . d e s c h r i s t l . A b e n d l a n d e s v o n 1 5 2 3 b i s 1 5 2 6 ( L i p c s e , 
1 8 8 8 ) . Majlátli Béla, A k a l a n d o s o k r ó l ( A k a d . é r t e k . 1 8 7 7 é s S z á z a d o k , 
1 8 6 6 ) . Lindner é r t e k e z é s e a z E r d . M u z e u m b a n , 1 8 9 4 . V . ö . S z á z a d o k , 
1 8 9 4 . 5 7 2 . Wenzel G., A F u g g e r e k j e l e n t ő s é g e h a z á n k t ö r t é n e t é b e n ( A k a d . 
é r t e k . 1 8 8 3 é s 1 S 8 4 ) . U . a z , M a g y a r o r s z á g b á n y á s z a t á n a k k r i t i k a i t ö r t é -
n e t e ( 1 8 8 0 . 1 6 9 . 1.). Péch e m l . m u n k á i . Bícpiczki, A m o h á c s i ü t k ö z e t 
( M . T ö r t . T á r . I . ) . Vámbéry A., A m o h á c s i ü t k ö z e t ( U j M . M u z e u m , 
1 8 6 0 ) . Salamon, T ö r ö k h ó d í t á s M a g y a r o r s z á g o n ( 7 1 . 1.). Kemény Zsig-
mond, A m o h á c s i v e s z e d e l e m o k a i r ó l ( H a s z n o s M u l a t s á g o k , 1 8 3 9 ) . líam-
mer ( H L 5 4 . ) . Zinkcisen. ( I I . ) é s Hertzberg e m l . m u n k á i . Aczél J., 
A t ö r ö k i n v á z i ó o k a i a X V I . s z á z a d b a n ( B u d a p e s t , 1 8 9 4 ) . Kiss L., B e l -
g r á d b u k á s a 1 5 2 1 . H a d t ö r t é n . K ö z l e m . , 1 8 8 8 . Kovács . / . . J a i c z a b e v é t e l e 
1 5 2 4 - b e n ( u . o t t , 1 8 9 2 ) . Thúry é r t e k , a S z á z a d o k b a n ( 1 8 9 3 . 5 5 9 . 1.) . 
Kemény fi T)., T ö r t é n e t i T a n u l m á n y o k ( T o m o r i é l e t e ) 1 8 9 2 . Székely S., 
B r o d a r i c s é l e t e ( T ö r t é n . T á r . 1 8 8 8 ) . Kápolnai J., A m o h á c s i h a d j á r a t 
( H a d t ö r t é n e t i K ö z l e m . , 1 8 8 9 ) . Fraknói, E g y k o r i u j s á g l a p o k ( S z á z a d o k , 
1 8 7 6 . F ü g g e l é k ) . Gömöry G., E g y k o r ú l e v é l ( H a d t . K ö z i . , 1 8 8 9 . 5 0 3 . ) . 
Karácsony J., A m o h á c s i c s a t a t é r ( t ö r ö k b ő l K a t h . S z e m l e , 1 8 9 4 ) . I I . L a j o s 
h á t r a h a g v o t t k i n c s e i ( T ö r t é n . T á r . 1 8 9 0 . 3 6 7 . 1.). A t ö r ö k h a d j á r a t o k r ó l 
s z ó l ó i r o i l . 1. e g y é b i r á n t : H a d t . . K ö z i . ( 1 8 9 5 . 2 7 4 — 5 . 1.). 

Ulászlót fia Lajos követte a trónon, kinek jellemére vészthozó- JJ. ^ ^ g 
nak bizonyult Bakócz Tamásnak, első sorban pedig gyámjának és ° — · 
nagybátyjának, Brandenburgi Györgynek befolyása, a ki az ifj Ú Rosszul nevelik. 

Lajossal a munkakerülést és folytonos szórakozást megkedvel-
tette. Pedig az országnak pénzügyi nyomora már a királyi palota Pénzügyi zavar, 

kapuján is bekopogott. Az ország évi jövedelmei csak 20,000 Az £dvar kö1'«-
arany forintra rúgtak; ennek egy harmadát maga a királyi eiesc ' . 
udvartartás emésztette föl és ámbár olykor-olykor teljesen üres 
volt a kir. pénztár, az udvar emberei mégis csupán vadászatra, 
lovaglásra és álarezos bálokra gondoltak. Még gonoszabb volt; Hűtlen kezelök. 

hogy a befolyt csekély adóösszeget a hűtlen kincstárnokok és 
adókezelők ellopták, az erdélyi bányákból pedig egyáltalában 
nem folyt már be pénz. A növekvő bajon hamis pénzveréssel ipar- Hamis pénzve-

kodtak ugyan segíteni, mindez azonban nem használt és 1525- i es· 
ben ki kellett mondani a dévalvatiót, mely szerint ezentúl csak 
2, sőt 3 ú j dénár ért fel egy régivel. Midőn pedig a pénztár most 
is üres maradt, a kincstár az akkori világ legelső bankházával, 
a Fugger czéggel kötött szerződést, mely bankház különben egy A Fugger-czég-
kézre játszott a Thurzó testvérekkel, kik kamaragrófok voltak. fdd

k
s
olou szer~ 

A Fugger-ek a náluk zálogba vetett királyi jövedelmekre (adók, 
vámok stb.) adtak ugyan kölcsönt, de ezen előleg fejében a 
bányák kizárólagos kiaknázásának jogát követelték, mely 
engedmény fejében azután valóságos rablást űztek. Többi 
között a rézzel együtt tilosán és a nélkül, hogy csak egy fillér 

¿e 
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kárpótlást fizettek volna, tömérdek ezüstöt is vittek ki az 
országból. Midőn utóbb gazságuk kisült, elitélték ugyan őket 
100,000 forintra, a német császári követ közvetítése mellett 
azonban ezt az összeget 20,000 frtra leszállították. Mi több : 
nemsokára az udvar megint rá juk ruházta a bányamonopo-
liumot. 

Ugy látszik, hogy e szemmel látható botrányos sülyedés 
nem igen hatotta meg az akkori nemzedéket és a töröknek vesze-
delmes előnyomulása, sőt még Nándorfehérvárnak eleste sem 
rendítette meg a dőzsölésben elmerült udvart, a főúri és nemesi 
köröket. Az 1521. évi budai gyűlésen ugyan a rendek minden-
kire vetettek ki 1 arany forintot, a főurakra, főpapokra és a 
vagyonosabb nemességre pedig egy évi jövedelmök felét és a 
kisebb papságra az arany- és ezüst-készletnek tizedét. Mihelyt 
azonban híre terjedt, hogy Szolimán szultán Nándorfehérvárról 
visszafordult és Rhodus ostromára készül, senki sem akarta az 
adót megfizetni, úgy hogy 5 milió arany helyett, csak 45,000 
forint folyt be. 

éieî Ka'uJása03 Bukófélben volt az alkotmányos élet is. Szinte hihetetlen, 
e ' hogy noha már az országnak létele forgott koczkán, a fő- és köz-

^ése^hataiom- n e m e s s e f f a z örvény szélén is egyre folytatta a hatalomért 
tn. való versengést. A főnemesek, nevezetesen Báthori nádor, 

Perényi, Szerencsés kincstárnok, Szálkái primás-kanczellár és 
. a velük annyi sértegetés után is kibékült Szapolyai János a kor-

• mány gyeplőit semmi áron sem akarták átadni a köznemeseknek, 
_ kik vezérük, Werbőczi példájára, ép úgy gyűlölték a «német» 

udvart, mint az oligarcha főurak fékteleuségeit és rablásait. 
. Mindkét párt önzőén magának követelte a hatalmat és a hata-

_ lommal járó javakat. Eljött immár a fegyveres szövetkezések, a 
kezictekárterte" ( , P a c t a conventa»-nak kora. Az oligarchák-Budára hívták össze 

híveiket, a «kurta» nemesség pedig jámbor reménynyel Tolnán 
és Bácson fogott ú j törvények alkotásához, melyeket senki meg 

. nem tartott. ' 
Az 1525. rákosí A pártok gyülölsége az 1525. rákosi országgyűlésen tört ki 
g J u e s ' ú j erővel, mely gyűlésen a köznemesek nem megyék szerint 

. . képviseltették magukat, hanem fejenkint jelentek meg. Látván, 
• hogy Lajos és a befolyásos Szalkay kanczellár mitsem törődnek 

sérelmeikkel, elhatározták, hogy julius havában egy ú jabb 
Az 15-25. hatvani gyűlésen majd maguk keresnek orvoslást. Lajos ugyan-beti l-
s i " e s ' totta ezt a gyűlést, mindazonáltal 14,000 nemes gyülekezett 
kuda"ezaeSSéS Hatvanban. Megjelent Szapolyai is, ki általuk remélté fenbéjázó 

' ' czéljai elérését. E hírre Lajos király meghökkenvén, arra hatá-
rozta el magát, hogy á korona tekintélyének megmentésére pár-
tot cserél és titkos levelekben tudatta Werböczivel, hogy haj-
landó eddigi tanácsosait föláldozni. Ezek u tán Werbőczi és pár t ja 
kitörő örömmel fogadták a közébük érkező királyt,' de azután 
indulatosan,követelték a gonosz tanácsosok elbocsáttatását. Eá-
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vánságuk immár teljesedett: a kegyvesztessé lett «fösvény» 
Szalkay, a «tolvaj» Szerencsés, a «sikkasztó» Báthori, valamint 
Sárkány országbíró a nemesség .irtózatos haragjának láttára, 
állásaikról sietve leköszöntek. Erre a köznemesek határtalan lel-
kesedéssel Werbőczit választották meg nádornak, az ország- ^erbőcz

s's^s a 

tanácsba pedig 8 köznemest rendeltek; a Fuggerektől, «kik az (¡°aS.esses 

ország zsírját kiszívják», elvették a bányamonopoliumot; a vég-
várak fölszerelésére pedig telkenkint egy_arany forintot aján-
lottak segélyül. A király és neje, Mária,, kit kéz alatt Szapölyai 
is megnyugtatott, hogy ne aggódjék a köznemesség múló dia-
dala miatt, mindenben megnyugodott. 
, A bomladozó országon azonban a köznemesség hatalomra Reakció. 
jutása és a hozott czélszeríí végzések sem segítettek: az ú j Kalandos (Ca-
i * i _ · t i i n / ' i i 11 / ' lenase) társulat, kormanynak ugyanis nem volt meg a kellő gyakorlottsaga es 
tekintélye; a bukásuk miatt boszút forraló főnemesek lépten-
nyomon akadályt gördítettek a kormány, elé és nemsokára 
maga a köznemesség is .felocsúdott abbeli csalódásából, hogy 
Werbőczi megválasztatásával kezdetét veendi az aranykor. 
A főbaj azonban az volt, hogy Lajos király titokban most is 
régi tanácsosaira hallgatott, a kik közül Báthori, Sárkány és 
Thurzó Elek «Kalandos társulat» néven Kecskeméten társula-
to t szerveztek, mely leleplezetten ugyan, de tényleg a hata-
lom visszapyerését tűzte ki feladatául. Szapolyait akként von-
ták el'a köznemesektől, hogy a nádori méltósággal megkínálták. 
"Werbőczit a bányavárosokban kitört munkás-fölkelés lecsillapí-
tásának ürügye alatt végett távolították el Budáról. Távol-
léte alatt pedig akként nyerték meg részükre Lajost és Máriát, 
hogy a Fuggerektől 50,000 forint előleget eszközöltek ki á 
királyi család számára, mely előleg fejében a Fuggerek a bánya-
-monopolt kapták. A főnemesek, most már Mária királyné általjinakTúkfsa^az 
Lajost arra az elhatározásra bírták,, hogy Werbőczit és pártjáti526,budaigyű-
•elejté és azt is ígérték neki, hogy Szapolyaitól.is megszabadítják. lésen- . 
Fa jos erre meghívta ugyan a rendeket" Budára (1526), de még 
nem bizván a sikerben, Visegrádra távozott. Aggodalmai egyéb-
iránt alaptalanok voltak: a: vérmes reményeiből kiábrándult 
köznemesek legnagyobb részegei sem- jött Budára, a miért a . 
párt jától cserben hagyott Werbőczi önként mondott le méltó-
^ágáról és ellenségei haragja, elől· Erdélybe menekült.. Helyébe . . 
u.z udvari párt megint Bátborit emelte a nádori székbe, a ki az 
ú j főnemességből alakított országtanácscsal kivetett ugyan 
némi adót, de csak azért, hogy azt mondhassák: .«mi nem 
vagyunk okai az ország púsztulásának». Igaza volt Burgiónak 1 
«Elég komédiát-játszottak a kölcsönös óvásokkal oly időben; 
midőn az ország egén már vészfelhők tornyosúltak». 
' · A politikiai bomláshoz immár az egyházi szakadás : is ¿J^°t™áczió 

j á r u l t : kezdetét vette a' reformáczió. A mohácsi gyásznap előtt z ' 
inég csekély száminál voltak az ú j vallás, hívői, melynek tanait 
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Üldözés elren-
delése 1523— 
1526. 

Az üldözés elal-
szik. 

A reformáczió 
káros hatása. 

a külföldről hazatérő kereskedők és a Wittenbergában megfor-
dult egyetemi hallgatók hozták magukkal. Az országtanács ugyan, 
Szálkái, mint Werbőczi alatt véres törvényt hozott az eretnekek 
kiirtására- («lutherani comburantur»), melynek éle leginkább a 
protestáns vallás hírében álló Brandenburgi György és a német 
érzelmű tanácsosok ellen fordult. Maga Luther ellen is i rányult 
ez a határozat, a ki ebben az időben még ellenzé, hogy a néme-
tek hazánkat a törökök ellen segítsék. Másrészt pedig az ország-
tanács ezzel a végzéssel a szentszéknek akart kegyében járni , 
melytől, mint máskor, most is segélyt remélt. Az üldözésnek azon-
ban csak néhány lutheránus esett áldozatni; nagyobb szabású 
üldözésre már azért sem került a sor, mivel akkoriban sem-
miféle törvényt sem tartottak meg, tehát ezt sem. Es h a 
másutt nem, az autonom városokban bizonyára menedékhelyet 
leltek a protestáns hittérítők. —• Mohács után pedig szó sem 
lehetett egyelőre üldözésről, sőt épen az ország ketté szakadása 
egyengette az ú j tan diadalútját. Sajnos, hogy a nemze.tnek 
vallási tekintetben bekövetkezett megoszlása is bénítólag ha to t t 
az összetartás érzetére, valamint hogy felbontotta az egyetlen 
rend erejét, mely némileg még tudatával bírt állami felada-
tának. 

Kalandozások. 

Szolimán szul-
tán 1520— 
1566. 

Szabács, Nán-
dorfehérvár és 
más végvárak 
bukása 1521. 

4. A török eló'nyomulása. Belgrád eleste és a mohácsi csata. 

I r o d a l o m m i n t f e n t e b b a 3. f e j e z e t n é l . 

Míg Szelim szultán élt, a fegyverszünetet a török és magyar 
kormány időről-időre meghosszabbította. A csetepaték mind a 
mellett soha sem szűntek meg teljesen és Kinizsi Pál, Som Józsa 
és Corvin János pl. mintegy a-maguk szakállára támadták és 
verték meg a törököt. — 1520-ban azonban Szolimán szultán sze-. 
mélyében fölötte uralomra termett nagyravágyó fejedelem lépett 
a trónra. Annál nagyobb hibát követett el tehát Lajos király, 
midőn Szolimán követeit, a kik békét ajánlottak, gyanúból letar-
tóztatta.* A nemzetközi jognak, e badar megsértésére Szolimán 
Szabács és Nándorfehérvár ostromával felelt, s hazánknak ezen, 
a kormánytól cserben hagyott kulcsai csakhamar meg is adták 
magukat.** Követte ezt Zimony, Zalankemén és Titel bukása. 

* E z t a v i t á s k é r d é s t Thúry f e j t e g e t t e u t o l j á r a ( S z á z a d o k , 1 8 9 3 . 5 5 9 . ) . 
A t ö r ö k k ö v e t e k m e g c s o n k í t á s a m é g S z e l i m k o r á b a n t ö r t é n t , k i a z o n b a n 
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Bhodus ostroma és Perzsia felkelése azonban hazánknak még 
egyszer időt szerzett a megfontolásra. 

Ennek a pihenőnek azonban eleink nem vették hasznát. ?fdjkX!z"t
kul~ 

Tovább is folytatták a hatalomért való versengésüket és a poli- u°y' " ' 
tikai, pénzügyi és társadalmi bomlás lehetetlennek tett minden 
nagyobb erőkifejtést. Ehhez járult, hogy a külügyi helyzet 
hazánkra nézve rosszabbra fordult. A német trónt V. Károly 
spanyol király nyerte el, Ferdinánd osztrák fejedelemnek bátyja 
és ezóta a Habsburg család a spanyol és német korona és annak 
melléktartományai (Németalföld, Burgund, Milánó, Nápoly) bir-
tokában félelmetes hatalomra emelkedett Európával és külö-. 
nősen szomszédaival szemben. Erezte ezt kivált I. Ferenez 
franczia király, a ki Károly ellen azonnal meg is kezdte a har-
czot. És ámbár kudavcz és személyes fogság érte, még sem rakta 
le fegyvereit a Habsburgok lábaihoz, hanem nem bírván a 
harczot saját erejéből folytatni, a pápával és Szolimán török 
szultánnal kötött szövetséget a közös ellenség megalázására. 
Szolimán pedig csakis hazánk testén át támadhatta meg Ferdi-
nándot (Lajos sógorát), és Magyarországot, mely Ausztriának 
mintegy védő bástyául szolgált. Ezt kellett tehát először lerom-
bolni. E politikai ellentét fosztotta meg hazánkat a franczia és 
a pápai udvar rokonszenvétől is. ' ' : 

Midőn híre járt, hogy Szolimán az 1526. évet tűzte ki »^kMArat t&~ 
Magyarország elleni támadás folytatására, á gyámoltalan u d v a r r m i j a r a ' 
égre-földre kért áz európai fejedelmektől segélyt: katonát, pénzt, 
lőport és fegyvert. Egyik-másik fejedelem igért is, de csak VI. 
Adorján pápa küldött némi pénzt. A külföld tehát cserbén hagyta 
hazánkat, de, a mi gonoszabb: saját fiai sóm készültek igen 
annak megmentésére. A pártok most sem hagytak fel öngyilkos 
politikájokkal: a mely napon Szolimán 200,000 emberrel 
elhagyta Konstantinápolyt, az nap gyülekeztek a kalandosok a 
budai gyűlésre. A török csapatok már a Száváig portyáztak, A ^ ¡ j ^ ^ f " 
midőn az országtanács végre általános felkelést rendelt el. De szemben az or-
még annyi pénze sem volt, hogy a futárokat kifizethesse. Nagy s z á S védtelen. . 
sietve és hitelbe hozatták Bécsből az ágyukat és a lőport, a pápa 
engedelmével pedig az egyházi kincseket olvasztották be. Csak-
hogy az arany és ezüst edények beszedésével megbizott urak, 
sőt Mária királynő és emberei is, sokat félre tettek maguknak, 
A kolostor homályából előhivott Tömöri Pál érsek lett a fővezér, 
a ki jelességének ugyan már'előbb adta volt jelét, de ennek az 
emberfeletti feladatnak, az országot ily zilált viszonyok között a 
hatalmás Szolimán ellen megvédeni, nem volt képes megfelelni. ' 
1500 emberből álló csapattal hogy is tudta volna út já t állani 
Szolimánnak? Meghátrált, és előbb a Száva, majd a Dráva mögé 
húzódott. A király táborában is alig volt több harczos, mi- Hadi tanács, 
dőn jul. végén Budáról Földvárra és Tolnára ért. Ott tudta meg 
a Szerémség és Péterváradnak elvesztését. Ezek a hírek oly aggó-
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dalmat okoztak a magyar táborban, hogy még a hadi tanács sem 
tudta, mit tegyen. Néhány főúr azt a kérdést vetette föl, nem 
volna-e jobb meghátrálni; mások azt vitatták, hogy nem kellene-e 
előbb bevárni a Szapolyai János vezérlete alatt Szeged felől köze-
ledő erdélyi csapatokat, avagy a megígért cseb-német segédhada-
kat? A harczias többség azonban azonnal való eldöntést követelt, 

ai?«^ Üsy is lett, a hogy kívánták. A Mohácson alól elterjedő síkon, aug. 
zet o- • ailc- -29_én, csatasorba állott a magyar had, összesen körülbelül 28,400 

ember, 80 ágyúval, még pedig tömeges felállításban, mivel a 
régi magyar «összetett» csatarendet nem merték alkalmazni, 
a mint szárnyakról és tartalékról sem gondoskodtak. Velük 
szemben a síkot félkör alakban szegélyező dombokat a törö-
kök foglalták el. A teljesen érczbe öltözött magyar lovasok 
rázúdulnak a török előhad gyalogságára, melyen szerencsésen 
keresztül is törnek, a mint ezt a török haditanács előre látta volt. 
Parancsára ezen előhad önként kétfelé válik, úgy hogy a rohanó 
magyarok hirtelen a janicsárok homlokzatával, illetőleg az 
ezeknek sorai előtt felállított 300 ágyúval találják magukat 
szemben. Az ágyúk elsülnek, de lövegei nem annyira pusztü-
lást, mintsem zavart okoznak a mieink csapataiban; mielőtt 
azonban még soraikat rendezhették, a janicsárok máris hatal-
mas támadást intéznek ellenük. Egyúttal a magyarok há ta mögé 
küldött török lovas osztály üt a táborra és elállja a futamlók 
út ját . Ez öldöklő bekerítésből alig menekülhetett néhány száz 
ember; a többi 22,000 magyar rövid másfél órai harcz u tán oda-
veszett, köztük a nemesség és főpapság színe-java. Eutás közben 
maga a király is elveszett a Csele-patak iszapjában. — Csata u tán 
a győztes Szolimán Budának indult és azt felgyújtotta, onnan 
pedig a Duna és Tisza közén rettenetes. pusztítást vívén vég-
hez, megint elhagyta a védtelen országot. Ez ízben nem: hódi-: 
tani, csupán bosszút állani jött . — Gyászos bukásunkat fennen 
hirdették a Mátyás budai'várából elvitt és Konstantinápoly terein 
felállított szobrok. · :. 

A mohácsi vész ' Hiú kísérlet volna a mohácsi vész okait csupán egyesek 
oka'· személyének avagy egyik-másik állami tényezőnek' számítani 

be. Az önmagában meghasonlott nemzet már jóval a mohácsi 
vész előtt nélkülözte az állami szervezet életrevalóságának összes 
feltételeit és egynél több bűn rágódott a nemzet életfáján. Tud-
ták ezt a külföldi követek is, kik ügy találták, hogy Magyar-
országon mindennek olyan színé van, min tha nem tar thatna 
már sokáig. Első sorban az emberek vétkeztek, kezdve a kirá-. 
lyokon, le a röghöz kötött pórokig. Vétkezett a nemesség is, neve-; 
zetesen & főnemesség. Tisztelet a kivételeknek, de a· nagy több-
ség a Báthoriaknak és elvtársaiknak párt jához' szított, mely 

- gúnyt űzött a törvényből, á szegények rovására meggazdagodott 
és .a hatalom után való vágyában az ország legégetőbb szükség-
leteiről is megfeledkezett. Nem sokkal különb volt egy. Szalkay, 
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egy Bakócz érsek-primás. A polgári osztály szokása szerint most 
is félrevonult a nemzeti élettől. A földhöz bilincselt pórok 
pedig közömbösen nézték azt az istenitéletet, a mely uraikat 
érte. Szóval.: nem volt egyetlen rend vagy osztály, mely a hazafi-
ság szikráját rejtette volna keblében és a haza iránti szent 
kötelességeit jókor és önzetlenül teljesítette volna. 

Növelte e bajókat a nemzet vezérlő osztályának erkölcsiAz erköl<;si érzék 

hanyatlása. A főurak palotáiban és a fejedelmi lakban a leg- e ompu asa' 
kétségbeejtőbb válság idején is egyre folyt a dőzsölés, a lakmá-
rozás, a pazarlás. Jogtalan birtokfoglalás, erőszak, ennek véres 
megtorlása és hamis pénzverés napirenden voltak a nagyok 
körében. 

De nemcsak az emberekben volt a baj, hanem a viszonyok- Politikai rcnd-
ban s a helyzetben is. Az ország nem rendelkezett akár a politika,szer ian}a1' 
akár a pénzügy, akár a hadügy terén kipróbált, szilárd rendszer-
rel. A Mátyás alatt behozott reformok még nem hatották volt át 
a nemzet testét és vérét, midőn szerzőjük meghalt. Nyomban rá 
a gyönge Jagellók,Ijobban mondva az oligarcha-főnemesek uralma 
következett, a kiket azután rövid időre a köznemesség ütött ki 
a nyeregből. A régi alkotmány sánczait lerombolták, újaknak 
emelésére pedig a párttusák és a hatalomért való versengés 
között már nem értek rá. ·— A mi a pénzügyi helyzetet illeti, Pa"a

z"syi helyzet 

szembeszökő volt a hanyatlás, de arról legalább II. Ulászló király ' 
nem igen tehétett. Mátyás királynak magánvagyonából is óriási 
jövedelme volt; az adókezelésben pedig oly erős kezet tanúsított, 
hogy az állam évi jövedelme 8—900,000 aranyra rúgott. A Ja- . 
gellók ellenben családi vagyonnal nem birtak és a törvény- ' 
nek sem tudtak tiszteletet szerezni. II. Lajos pedig azonfelül 
könnyelműen élt és pazar udvart tartott. . 
- É pénzhiánynyal a hadügyi rendszer hanyatlása szorosan 
összefüggött. Az ország Mátyás állandó hadának elbocsáttatása " 
után jóformán csak az urak jó indulatára, illetőleg azok ban-
dériumára volt utalva. Pénzhiány miatt vesztek el a végvárak " 
is, mivel a kincstár azoknak ellátását és fentartását már nem . 
győzte fedezni. A harczias szellem hanyatlását jellemzi az a 
tény is, hogy egy hadi vitézségéről Oly híres nemzetnél a döntő ( 
pillanatban még csak alkalmas és népszerű vezért sem birtak 
találni. . . . ' · . . 

Nagy volt tehát az emberek bűne, de nagy része volt buká-
sunkban a politikai, pénzügyi és hadügyi rendszer hiányának. 
A külföld rokonszenvére sem számíthattunk, sőt a török csá-
szárt épen a franczia" király nógatta a támadásra. Ezek után 
már megértbetjük, hogy bukásunkat nem csupán a török hordák 
okozták. Ezek a Mátyás korabeli nagyságnak már csak marad-
ványait taposták le. . 

y 
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